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OB’€EKTUBHA CTOPOHA 3JIOYUMHHUX ITPOSABIB CABOTAXKY:
MOPIBHAJIBHO-IIPABOBUI AHAJII3

Ha niocmasi nopisnanbHo-npagogozo ananizy 06’ €Kmuenoi crmopoHu 3104UHHUX 8UABIE cabomaxicy 3pooieHo
BUCHOBKU NPO e, Wo MepMiH «cabomaicy ynepuie 3 A81A€mvca 8 aimepamypi Ha nouamky XIX cm., nouunae akmugHo
3acmocogysamuce Hanpukinyi Ilepuioi ceimogoi sitinu. Cabomadic sk 3aci6b, wjo 3acmMoco8yEMvbCsl Y NPOMUCMOSAHHT
Midic Oeporcagamu enepute 3acmoco8yemucst nio uac Ilepwioi ceimosoi gitinu. 32000m cabomasic 3acmoco8yemuvcs nio
uqc J[pyeoi ceimoeoi ma «Xonoonoiy itinu. /[o enemenmis 06’ cxmuenoi cmoponu 3nouuny « Cabomasicy (agmopu 6sa-
Jrcaiomo, wo maxy cmammio eapmo exouumu 0o Ocobnusoi vacmunu KK Yrpainu) nanescamo 6y0b-sxi 0ii, cnpsamo-
BAHI HA CNPUYUHEHHS WKOOU, 0e30p2aHni3ayilo JisibHOCMI NIONPUEMCING, YCIMAHO8, Opeanizayitl, Ki npayrowms y cgepi
BIlICLKOBO-NPOMUCTIOB8020 KOMNILEKCY YKpainu.

Kniouoei crnosa: cabomasic, nayionanvha 6esnexa, 060poHO30amuicms, GiliCbK0B 00 €kmu, ilicbKoge MAUHO,
Kpuminanouuii kooexc Yxpainu.

Ilpouyenxo H., I'agnosckas A., Cumonyesa JI.

ObveKkmugnas cmopona npecmynHuix RPOAGIEHUI cabomaiica: CPAGHUMENbHO-RPAGOGOI AHAIU3

Ha ocnosanuu cpasnumensvno-npagogoeo ananusa o0beKmusHol CIopoHbl NPeCmynubIX npoasienul caboma-
JKca coenanvl 8bi600bL 0 MOM, YMO MEPMUH «CabOmMaicy enepavle nosasisemcs ¢ aumepamype 8 nadane XIX 6., nauu-
Haem akmusHo npumeHamuca 6 konye Ilepeoii muposoil éotinbl. Cabomasic Kax cpedcmeo, npumeHsemoe 8 nPomueoC-
MOSHUU MeCOY 20CyO0apcmeamu, gnepauvle npumensiemcst 6o epems Ilepeoil mupogoi 6otinsl. Bnocieocmeuu cabomaoic
npUMeHaemcs 60 8pems Bmopoii Muposoul u «xono0Hou» eolinel. K anemenmam 06veKmueHol cmopoHsl npecmynJie-
nust «Cabomasicy (agmopul cuumarom, 4mo maxylo cmamoio credyem gxaouums ¢ Ocobennyio yacmo YK Vkpaunoi)
omHocamcs bvle Oelicmaus, HaNPasieHHble Ha NPUYUHEHUe 8pedd, 0e30P2aHU3ayuio 0essmelbHOCU NPeOnpUsmuil,
yupesicoeHull, Opeanu3ayull, pabomarowux 6 cepe 80eHHO-NPOMbIULIEHHO20 KOMNIEKCAd YKpauHul.

Knrouegvie cnoea: cabomasic, HayuonanbHas 6€30nacHocms, 000pOHOCHOCODHOCHb, 80EHHbIE 0ObEKMbL, BOCH-
Hoe umyujecmso, Y20106muiii kooexkc Ykpaunul.

Protsenko M., Gavlovska A., Simontseva L.

The objective side of criminal manifestations of sabotage: comparative and legal analysis

The necessary condition to save the sovereignty of Ukraine is to resist of external and internal threats which
our country has. The 20-century marked as new methods of resist between countries. These methods are: sabotage as e
method of decrease of effective work some companies, institutions and organizations. They have straight and mediation
relationship to sphere of defense and national security. Ukraine got its independence not so long. So, our experience
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in countering threats, we have talked about, is not so deep. Based on comparative legal analysis the objective side of
criminal manifestations, we can make some conclusions that the word “sabotage” firstly appeared in the literature at
the beginning of the XIX century. This word was used at the end of the First World War. Sabotage as a method which
resists between countries firstly used during the First World War. Then this word was used during the Second World
War and “Cold” War. To elements of objective side of criminal «Sabotagey (the authors think that such article needs to
include a special part of the criminal code of Ukraine). belong to all actions aimed at causing harm, disorganization of
enterprises, institutions and organizations which work in sphere of military-industrial complex of Ukraine.

Keywords: sabotage, national security, defense capability, military facilities, military property, Criminal Code
of Ukraine.

IMocTanoBka nmpoodaemu. HeoOXiTHOIO YMOBOIO 30€pEKEHHS CyBEPEHITETY YKPaiHH € MOXKITUBICTh e(eK-
TUBHO TIPOTHCTOSATH 30BHIIIHIM Ta BHYTPIIIHIM 3arpo3aM, 3 SKHMHU CTUKAEThCS Halla nepxkasa. XX CT. 03HaMEHO-
BaHE 3aCTOCYBAaHHSM HOBHX METOJIB MPOTHCTOSHHS MK JepkaBaMu. [0 HUX Halekarh, 30KpeMa, 3aCTOCYBaHHS
caboTaxy siK 3ac00y 3HWKEHHS €()EKTHBHOCTI POOOTH ITiIIPUEMCTB, YCTAHOB Ta OpTaHi3allii, SKi MarOTh MPSIMO
a00 OIMmoCepeIKOBAaHO CTOCYIOThCs chepu 00OpOoHM Ta 3a0e3IeueHHs HalllOHAIBHOT Oe3neku. Ockinbku YkpaiHa
OTpHMalia He3aJICKHICTh MOPIBHIHO HEAABHO JOCBIM MPOTHUCTOSIHHS 3a3HAYEHIM 3arp03aM y HaIlloi Aep>KaBH I10-
PIBHSIHO HEBCITUKUIA.

AHAJI3 ocTaHHIX AocTimKkeHb i myOuaikamiii. AHami3 30YMHIB MPOTH OCHOB HAIlIOHAJILHOI OE3MeKH
VYkpaiHu € npeaMeToM JOCTIPKEHHST TaKMX BUYCHUX-IOPUCTIB, ik M. 1. Mensnuk, B. B. Crammc, B. 5. Tamii,
M. 1. XaBpoHtok Ta iH. OnHaK, He3BaXKAOUYM Ha 3HAYHWH BHECOK BKa3aHWX HAYKOBIIIB Y PO3BUTOK BITYM3HSIHOI
FOPUINYHOI HAyKY, HA3KA MUTaHb BCE IIE € JUCKYCIHHUMU 1 MOTPeOyIOTh MOAAJBIIOr0 JOCHIKECHHS, 30KpeMa
MMUTaHHS 1010 3JIOYNHHHX BHUSBIB caboTaxy.

Merta crarTi. MeTOI0 JOCIIIKECHHS € MOPIBHUILHO-IPABOBE BUBYCHHS 00’ €KTHBHOI CTOPOHH 3JIOYMHHUX
BHSBIB Ca0OTaXy.

Buknan oCHOBHOro marepiajy AOCTiAKeHHA. Y TMONEPEIHHLOMY JOCIIPKEHHI HAyKOBII BUCIOBIIIN
JYMKY III0JI0 HeoOXigHOCTI BKiItoYeHHs 0 OcobnuBoi yactuHu KpuminaneHoro Komekcy Ykpaiau (mami — KK
VYkpaiHu) cTarTi, siKka BCTAHOBIIOE KpUMIHAJIBHY BiIMOBiAaJIbHICTB 3a cabOTax — 3a 3pa3koM 18-ro Tutyny 3Bony
3akoHiB CIIIA, Takox BimoMoro sk DenepanbHuil KpuMiHAIBHUEN Koneke (nani — denepanbHuid KpUMiHATBLHUHA
kozaekc). [lorpedy B momoBHenHi KK VkpaiHu wHi€r0 cTarTelo HayKOBLi OOIPYHTOBYIOTh HEOOXiHICTIO 3aXHCTY
BiiCHKOBHX 00’ €KTIB BiJl 30BHIIIHIX Ta BHYTPIIIHIX 3arpo3.

VYnaeTbes 3a HEOOXiAHE poBeeHHs icTopiorpadiyHOTro aHaji3y BUSABIB CabOTaxKy.

OnHUM 3 IEePIINX JHKEPET, B IKOMY 3’ SBISIE€THCS BU3HAUCHHS, CXOXKE Ha «caboTax», € « CJIOBHUK HU3BKOT
MOBUWY», BUAaHuil y 1808 p. 3a3HaueHnii CIIOBHUK MiCTUTh TaKi TEPMiHH:

1. llymiTH B3yTTSAM, pOOUTH MIOCH TPYOO 1 HE TIOCIIIIAKYH).

2. JluBepcaHT — MPi3BUCHKO, SIKE NAEThCA MMOTaHOMY MpPAIliBHUKY, SIKUH 00epTaeThCsl MOCHILIHO 1 Oe31a-
HO) [2].

ETumonoriyauii OHIaH-CIIOBHUK HAJIa€ TaKi BIAOMOCTI I0JI0 BUHUKHEHHS 3a3HAYEHOTO TepMiHa. AH-
DJTICBKE CIIOBO «Cca0OTaX» O3HAYa€ «XWUTAHHSI, JUBEPCIs», 1 CIIOYATKy HOTO BUKOPHCTOBYBAJIU JIJISl TIO3HAYCHHS
TPYAOBHX CYNEPEUOK, B AKUX POOITHUKH, SIKI HOCATH JIepeB’siHE B3yTTS I Ha3BOI cabo, nmepepuBain BUpOOHU-
LTBO pi3HUMU criocobamu. TpuBanuii yac Oyia MmomupeHa AyMKa IIOIO0 TMOXOKSHHS TENEePIilTHhOrO 3HAYCHHS
LBOro TE€pMiHa — icTOpis mpo Te, 1o OinHI pobiTHHKK y DpaHuii 3aKuAal0Th AepeB’siHI cabo B MallUHM, 1100
MOPYIMUTH BUPOOHUITBO. L[ Ha3Ba o3Hauae «MaxpanchbKy poOOTY», Ky 3IIHCHIOBAIN JesiKi (PpaHIy3bKi po-
OITHUKH SIK 3aMiHy CTpalKy. [HIIMME cloBaMU, MPaLiBHUKH HMPArHyJiv 3ajHIIaTHCS HAa pOOOTI, alie BUKOHYBAaTH
CBOIO pOOOTY TOTaHo, 00 APaTyBaTH KIIIEHTIB CBOTO NpalleiaBls i 3aroaiaTH 30UTKIB mpareaaBio. Bu HemoB Ou
«MOBEPTAIH KEPIBHUIITBY T€, II0 OTPUMYBAIU BiJl HOro». [HIIMMHU cioBaMu, cabOTax MOJISraB B yIOBIIBHEHHI
MPOIeCY BUPOOHUIITBA SIK BIJTIOBIIb POOITHUKIB Ha 3aHU3BKY, Ha IXHIO JYMKY, 3ap0O0iTHY IJ1aTy. ABTOPH CIIOBHHKA
3a3HAYAIOTh MPO TE, [0 3HAYCHHS TEPMiHA «CabOTaXKy OC3MOMHIKOBE HABIThH JAJIS JIIONCH, sIKi HE 3HAIOTh CIICHTY
Ta (paHIly3bKoi MOBH [3].

3 oAy Ha 3a3HaU€HE BUIIE HE TUBHO, 110 3a aHuMHU cepBicy Google Books Ngram Viewer, cinoBo «ca-
0oTaxk» (paHITy3bKOI0 MOBOIO BIIEpIIIC 3’ ABISETHCA Y JiTepaTypi Ha mouatky XIX ct., aie no 20-x pokiB XX cT.
Maibke He 3ycTpidaeThcs. [lik BUKOPUCTaHHS JOBOAUTHCA Ha noyarok 40-x pokiB ta 70-Ti poku XX cT. (puc. 1).
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Puc. 1. Tlommpenns TepmiHa «cadboTax» (HhpaHIly3bKOH0 MOBOIO

Sk yxe 3a3Ha4aNoCs y MOoNepeHbOMY JOCTiKeHH], POCIIIChKI Ta palsHCBKI JKepelia HadarTh TOBOJI
CTHCJIC BU3HAYCHHsS. Benuka pajasHChKa CHIUKIONEAiS BU3HAYae cabOTaX SK HABMHUCHHN 3pHB OyIb-SKOTO 3a-
XOJly, YXWJICHHS BiJl poO0TH a00 YMHUCHE HecyMIIiHHE i1 BUKOHaHHA [4]. TiymadHwii CTOBHUK YIIakoBa BU3HAYAE
caboTax K HaBMHCHE-HeCyMJIiHHE BUKOHAaHHS 00OB)S3KiB, yXWJIEHHS Bil poboTH abo 31micHUM 3puB podoTH 32
JIOTPUMAaHHS BUAUMOCTI ii BUKOHAHHS [S].

BiTun3HsAHI aBTOpU pO3yMitOTh Lie MOHATTA mupine. Y « CIOBHHUKY YKpaiHcbkoi MoBu» 3a pe. 1. K. bino-
Jijga caboTax BU3HAYCHO K 1) HABMUCHHI 3pHB pOOOTH, IKUH BUSBISIETHCS Y MPAMIil BiIMOBI Bix Hel abo y He-
n0anoMy, HECyMIIIHHOMY 11 BUKOHAHHI; 2) IpUXOBaHa NPOTUIis 311HCHEHHIO YOro-HeOy b [6].

B ropunnmunomy noBigHUKY 3a penakiiero 0. C. Illemmrydenka TepMiH «cabOTax» BU3HAYAETHCS TaK:
1) y mupoxoMy po3yMiHHI — IpUXOBaHa MPOTHAIA OyIb-SIKAM 3aX0/aM, HaMaraHHs NEepelIKOIUTH, YIOBUIbHUTH
ab0 yHeMOKITHBUTH iXHe 3iliCHeHHS; 2) oHa 3 (OPM COLIaNBHOrO IpoTecTy. Moro cyTs momsrae y cBizomoMy
HEBUKOHAHHI BIaJJHUX PO3NOPAKEHB a00 mpoTuaii iM. XapakrepHa pruca caboTaxKy — BiICYyTHICTh 30BHIIIHIX Bif-
KPUTHX O3HAK MPOTUCTOSHHS, BUSIBY ITPOTECTY, 3aMaCKOBaHICTh CIIPaBKHIX HaAMipiB, yIaBaHICTh HAJIS)KHOTO BHKO-
HaHHs 000B’s13KiB. 3a Kpuminaneuum konexkcom YPCP 1927 p. (mani — KK YPCP 1927 p.) caboTtax po3risaaBcs
SIK KOHTppeBomtoniitHmii 3m0unH. CT. 54-14 KK YPCP 1927 p. nepen6avana KpuMiHAIBHY BiINOBIaNBHICTD 3a Te,
110 OyZb-XTO CBiIOMO HE BUKOHY€ IIEBHUX 000B’S3KiB 200 HABMHUCHO He10alo iX BUKOHYE 31 CIEIiaIbHOI0 METOI0
MOCIIA0KTH BIIAAY YPSIY 1 ASUTBHICTH JepxkaBHOTo anapaty. Cydyekramu caboTaKy MOTIIH OyTH SK ITOCaI0BI 0CO-
Ou, Tak 1 1HIII MpaLiBHUKKA. Mipa okapaHHs — 11030aBJIeHHs BOJIi a00 CMEepTHA Kapa 3 KoHpickauiero Maitna. Ha-
Jlami KpuMiHalbHe 3akoHOAaBCcTBO sK Y PCP, Tak i HezanexxHoi YKpaiHu BIIMOBHIIOCS BiJl BUKOPUCTAHHS TepMiHa
«cabotax». [ToniOHi 3a CBO€IO CYTTIO Aii KBai(hiKyBaJUCs SIK WKITHUITBO, TUBEPCis TOIIO [7].

3a ganmmu cepBicy Google Books Ngram Viewer, cioBo «caboTaxk» POCIHCHKOI MOBOIO BIEpIIe
3 ABIIETHCSA Y JliTeparypi B cepeanni XIX cr., ane mo 20-x pokiB XX cT. Matixe He 3ycTpidaerhcs. [Tik carae KiHIsg
30-x — mouatky 40-x pokiB XX cT. (puc. 2).

caboTak

1860 1880 1900 1920 1940 1960 1980 2000

Puc. 2. IlommpeHHs TepMiHa «cab0TaXk» POCiHiCHKOI0 MOBOIO

Ha nymky aBTopiB, Mmik MOIMUPEHHS TePMiHa «caboTax» came HanmpuKiHii 30-X pokiB XX CT. MOSCHIOETh-
¢S TIKOM CTaJiHCHKOTO TEpOpy MPOTH MApTIHHOTO Ta BIHCHKOBOTO KEPIBHHIITBA.

Tpyasomi B npoMuciaoBoMy OyxiBHuITBI CPCP, ki BUHUKaIN Yyepe3 MoraHe KepiBHUITBO Ta HEOCTAT-
HIO KBami(ikaiiro, 3a3BU4ail CIHCYBaJIUCh Ha «caboTax», JOKa30M SKOTO CTaBaliH C(paOpHKOBaHI CIpaBH, SAKi
OyayBajiuch Ha «CBigueHHIX», ki OITY B 0OBUHYBaYeHHUX.

3a manumu cepsicy Google Books Ngram Viewer, cioBo «caboTaxx» aHIIIHCHKOIO MOBOIO BIEpIIE
3’SIBIIETBCSA Y JiTepaTypi Ha movaTky XX cT. Ilik BUKOpUCTaHHS TOBOAUTHCS Ha cepeauny 40-x pokiB XX cCT.,
T00TO Ha yacu J[pyroi cBiTOBOI BiitHH, a Takox Ha 70-80-Ti poku XX cT., TOOTO Ha 4acu X0JI0HOI BilHU (Ma. 3).
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VY XX cT. caboTak akTHBHO BUKOPUCTOBYETHCS SIK OJIUH 13 CIIOCO0IB BEIEHHS BiiCHKOBOTO TIPOTHUCTOSHHSI,
MOCTYNOBO MomuproeTbes mia yac [lepinoi Ta Jpyroi cBiTOBHX BiiiH, a Takox X0JI0AHOI BifHU.

Oco0OnmBa Hebe3mmeka caMe TaKoro CIoCo0y MPOTHCTOSHHS TOJISATAE y TOMY, IO caboTaK, BUKOHAHHMA
no0pe, BaKKO BUSBUTH 1 MPOCTEXRUTH Horo moxomkeHHs. [1ix yac dpyroi cBiToBoi BiitHu DenepanibHe 610po pos-
cmigysanb CIIA (OBP) BusBuio 19649 Bumaakis AuBepciii i TIHILIO0 BUCHOBKY, III0 BOPOT HE CIPUYMHUB KOTHOT
3 HUX.

3TiHO 3 HEIIOABHO PO3CEKPEYCHUM ITOCIOHUKOM YIIPaBIiHHS CTpaTeTiqHUX CITy)0 (monepennuka [{PY)
1944 p., cabotax y OOHOBHX AisIX BapilO€THCS BiJ BUCOKOTEXHIYHUX MEPEBOPOTIB, AKi MOTPEOYIOTh ETaIbHO-
TO IUIAHYBAHHA Ta CIICiabHO HABUCHUX ONCPATHBHUX NPAIliBHUKIB, 10 HE3MIUYSHHUX MPOCTUX JiH, TKi MOXYTh
BUKOHYBAaTU 3BUYAIHI TpoMajsHU-IuBepcanTu. [IpocTuil caboTak MPOBOAMTHCS TaKHMM YHHOM, IO rependa-
4yae MiHIMalbHy HeOe3NeKy BUKPHUTTS BUHHOI 0COOH. 3aCTOCOBYIOTBCS JIBA OCHOBHI METOIU Ca00Taxy: (i3udyHe
3HUIICHHS Ta <JTIOAChKa CTHXis». Di3uyHe 3HUIICHHS, MONIKO/PKCHHS BiiCHKOBHX Ta BiHCHKOBO-IIPOMHUCIOBUX
00’€KTIB, IO SKUX AUBEPCAHT M€ JOCTYI 3TiHO 31 CBOIMU (D)YHKIIIOHAILHUME 000B’si3KaMu. «JIrofchKa CTUXIS»
IPYHTYETHCS HA YHIBEPCATBHUX MOKIHBOCTSAX NPUHHATTS TOMIJIKOBHX PIllICHB, IKi MOKYThb BTLTIOBATHCH Y CTaB-
JISHH] IO Mpalli Ta yHACIIyBaTUCh IHIIMMH JIIONBGMU (HaBiTh 0€3 yCBIMOMIICHHS HUMH JIil 11010 cab0Taxy Ta 3J10-
YUHHOTO yMHCIY). Ha 1ymMKy aBTOpiB 3a3Ha4€HOT0 KepiBHUITBA, BiJOMO 0arato npukialaiB (pisuyHOro caboraxy
y BOEHHHU 4Yac, OHAK OJHE 3 HAMOIIbIl €(PEKTHBHUX € 3aCTOCYBaHHS JIUBEPCii MPOTH opraHizamiid. ¥ mociOHUKY
OKpeCJIeH1 YUCIIEHH]I METOAMKH I1iJl Ha3BOIO «3arajibHe BTPYYaHHS B OpraHi3allii Ta BUpOOHULITBO». 30KpeMa, aB-
TOPH MOCIOHNKA PEKOMEHIYIOTh TaKe:

1. Bukonyroun (pyHKIIOHATBHI 3aBIaHHSI, 3aBXKAU CIIOYATKy BUKOHYBATU HEBAXIIMBI 3aBIaHHS], TPU3HA-
YaTH BOXJIMBI 3aBJlaHHS Hee(DEKTUBHUM IPAIliBHUKAM i3 TOTaHUM OOJIa THAHHSM.

2. Hamonsiratu Ha ifeaibHiii poOOTi 1010 BiTHOCHO HEBAXKJIMBHX 3aBlaHb; BIANpPaBUTH Ha3aj] Ha mepe-
poOKy MpOAYyKIIito, sika Ma€e Xo4a O HaWMEHII HeJIOTIKH.

3. 3HU3UTH MOpAJIbHUHN CTaH, a BOAHOYAC 1 BUPOOHUITBO, BUSBIISATH CXUIBHICTD 10 CI1a0KUX, Hee(PeKTHB-
HUX MPAIiBHUKIB; IaBaTH IM HE3acIyXKCHi 3a0X0UCHHS.

4. uckpuminyBaT e()eKTUBHUX MPALliBHUKIB; HECIIPABEIJINBO CKApP)KUTHCh HA IXHIO POOOTY.

5. IlpoBoAMTH HapaJu camMe y TOH Yac, KOJIH MOTPIOHO BUKOHATH HAHOUIBII KPUTHYHY POOOTY.

6. [ToMHOXKYBaTH MPOLIEAYPH, YCKIATHIOBATH JOKYMEHTAIbHE 0(OPMIICHHS, BUJABATH HAHOLIBITY KiJb-
KICTB IHCTPYKIIii, HABITh 13 HEBAXKIIMBUX Ta HE3HAYHHUX ITUTAHb.

7. IlomuproBaTH TPUBOXKHI UyTKH, AK1 3By4aTh sIK BHYTPilIHS iHPOpMALIis.

OnpuintogHeHi ApXiBHAM IIEHTPOM TIPH KoKl Yepurinisl pyKOIIHCH, 10 HaJIEKaIH CHiBPOOITHUKY ap-
xiBHoro Bigainy [lepmoro ronosuoro ynpasiiaaga Kb CPCP Bacunto MiTpoxiHy 1ai0Th MOXIIUBICTh YaCTKOBO
MpOaHaI3yBaTH METOU cabOTaxy, ki 3acrocoByBanuch KJIb CPCP nportu «3axigHux» KpaiH, a came:

1. Ilomupenns HenpapauBoi iHGopmalii mpo BOuBcTBO JIxkoHa Diypkepansaa Kenneni.

2. Nuckpenuranis LIPY Ha mifncraBi moka3aHs ii KOTUIIHLOTO criBpodiTHUKA Dinima Eitmki.

3. IomupeHHs YyTOK Mpo roMocekcyanbHicTs aupekropa ®BP Enrapa ['ysepa.

4. Cnpobu muckpenuranii Maprina Jlrorepa KiHra-Moioamoro muisxoM po3MilleHHs MyOmiKalii mpo
HBOTO SIK TIPO 0CO0Y, sIKa TAEMHO OJIEPIKyBaia ypsiIoBi cyOcusii.

5. MigirpiBanHs pacoBoi HeHaBucTi B CLIA 1mmisixoM BianpaBKy (abIIMBHX JIUCTIB Big iMeHi Ky-Kirykc-
KJIaHY 1 po3MileHHs O0MO y MOIITOBUX CKPUHBKAX Y «HETpUTIHChKUX KBapTanax CILIA» (onepauis «[langopay);
MoJTaJTbIIIe MOIMUPEHHS Bepcii mpo BOMBcTBO Maprina Jlrorepa Kinra sk mpo Taxke, 1o crianoByBaB ypsia CIIIA.

6. [Tommpenns uytok mpo creopenns BIJI / CHI/Zl amepukancbkumu BueHHUMH B 1aboparopii Apmii CLLIA
B ®opt-Jlerpik.

VY 3apyOibKHUX pKepenax caboTax PO3MVIANAETbCS TaKOXK SK HaWBaXKIIUBIIIMKA 1HCTPYMEHT YCIIIIIHOTO
JIEPKABHOTO ITEPEBOPOTY, IKHI BUMArae KOHTPOJIIO Ha/I KOMYHIKaIlISIMHU JI0, TIiJT 9ac Ta MicJIs 31CHEHHS IepKaB-
HOTO TMEPEBOPOTY. Y IIbOMY BUIAJAKY 3aCO0M MacoBOi iH(popMalii MOBHICTIO MEPEXOAATh MiJl KOHTPOJIb JiJIEpPiB
nepeBopoty. Ha Hairy gymKy, BiIOBinaIbHICTh 3a Taki nii mependadena ct. 109 KK Ykpainu « /i1, cnpsimoBaHi Ha
HACHJIBHHUIIBKY 3MiHY YH MOBAJICHHS KOHCTUTYIIIIHOTO JIaJy a00 Ha 3aXOIUICHHS ACPIKABHOT BIa .

Po3nin 105 «Cabotax» 18-ro tutynmy 3Bomy 3akoHiB CIIA, Takox BimoMoMy sk DemepalibHUil KpuMi-
HaJIBHUI Kofieke (mami — denepanabHUil KpUMIHATBHAN KOJEKC), BU3HAYAE Ca0OTaX K HABMHCHE ITOIIKOKCHHS,
3HHIICHHS, 3a0pyIHEeHHS a00 3apaxeHHs, a00 cripoba IHOTo 1010 000POHHMX (BICHKOBHUX) CIIOPY/, MaTepiaiB
abo mpHUCTOCYBaHb 3 HAMIPOM 3alOAIATH IKoAY abo nepeuikoau 06oponi CLIA (B MuUpHHI Yac), 3ar10AisTH KOLY
a6o nepemkonuT CIIA abo Oyap-siko1 acomiioBaHol Hallii y BIICBKOBUX NMPHUTOTYBaHHSX, Y BEICHHI BilfHH a00
00opoHHUX [iil (y BoeHHHUH Yac abo B mepion Ail Haa3BU4aiHOro cTany) [1].
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BucnoBku. [TopiBHATEHO-TIPABOBHI aHANI3 00’ €KTUBHOI CTOPOHH 3IIOYMHHUX BHUABIB Ca00TaXy Aa€ 3MO-

I'y 3pOOUTH BUCHOBKH IIPO T€, III0 TEPMiH «caboTax» BIIEpIIIe 3’ ABISIEThCA B JTiTepaTypi Ha modatky XIX ct., #oro
aKTUBHO 3aCTOCOBYIOTh HamnpukiHIl [Tepmioi cBiToBoi BiiHU. CaboTax 5K 3aci0, 0 BUKOPHCTOBYETLCS Y MPOTH-
CTOSTHHI MiX Jiep)KaBaMH, BIIEpIle 3aCTOCOBYEThCs Mmij] yac [lepioi cBiTOBOI BiiiHH. 3rofioM caboTax 3aCTOCOBY-
eThest i gac Jlpyroi cBiToBOT Ta «X0JI0MHOT» BifHA. Jl0 €JIeMEHTIB 00’ €KTHBHOI CTOPOHU 37104MHY «CaboTax»
(aBTOpHM BBaXKaIOTh, IO TaKy CTAaTTO CiijJ BKIrOUUTH J0 OcobnuBoi yactunu KK VYikpainn) Hanexatsb Oyab-siKi
i, CIPSIMOBaHI Ha CIPWYMHEHHS IIKOM, JA€30PraHi3alliio JisuTbHOCTI MiANPHUEMCTB, YCTAHOB, OpraHi3allii, ski
MPaIoTh y chepi BiliCbKOBO-IIPOMHUCIOBOTO KOMIUIEKCY YKpaiHU.
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